
1900. III. évfolyam. Baja, vasárnap augusztus hó 5-é ;>3. szám.

BAJAI HÍRLAP
Társadalmi Hetilap.

Mogjelen minden vasárnap reggel. 
Szerkesztőség : Városi bérház. I. emelet.

Kiadóhivatal Kazal József könyvnyomdája, hol az előfizetések 
es hirdetések felvétetnek.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos :

Dr. Lemberger Ármin.

Előlizetósi árak
Egssz evre 10 korona, félévre 5 korona, negyedévre 

2 korona 50 fillér. Egyes szám ara 20 fillér.
Hirdetések jutányosán számíttatnak.

Még egyszer a helyi ipar.
(A szülőknek.)

Aliiig az ember egészséges, azl sem 
tudja, hogy él-e? Minden szerve jól műkö
dik és ebből természetesen következik, hogy 
a működésben fennakadás nem lévén, nincs 
is tudomásunk róla. Bezzeg ha valamely 
szervünk nem működik úgy amint . .dlene. 
kész, a betegség és rögtön érezzük, hogy 
élünk. Ili is, ott is fáj mindenünk. i\7. erős 
szervezetű ember természetesen sokkal ké
sőbb fájlalja, ha valami baja van, de ha a 
betegség ágyba dönti, annál nagyobbakat, 
keserveseblreket jajgat.

Miután a tömegekei egyedek alkotják, 
miután városok, országok egyes emberekből 
államik, az egyén sok jellemző tulajdonsága 
illik az összeségre is.

A mi városunk a régi jó világban sze
rencsés fekvésénél és egyébb körülmények
nél fogva rohamosan gyarapodott nemcsak 
szellemi, hanem anyagi téren is. Amikor 
apránként megváltoztak a viszonyok, a köz
lekedési eszközök kifejlődése elterelte tölünk 
a forgalmat, az első időkben nem fogtunk 
rögtön a munkához, nem kerestük a módot, 
hogy darabonként elvesztett okosan él
vén a veszendőket is már jó eleve ho
gyan pótolhassuk és csak akkor jajdultunk 
fid fájdalmunkban, amikor majdnem úgy 
álltunk „mint a szedett fa". Ekkor, de csak 
ekkor éreztük a fájdalmat, ekkor kezdtük 
el megkeresni beteg testünkön, hogy hol, mi 
a baj és ekkor fogtunk hozzá bajaink fel
tárásához. hogy mi magunk és kívülünk is 
azok, akiket illet, fogjunk vállvetve a mun
kához. a segilséghez.

Szerencse, nagy szerencse, hogy hamar 
beláttuk, miként a foldmivelés terén nem 
pótolhatjuk ki elvesztett javainkat. A keres
kedés terén mindaddig, Iliig elátkozott és a 
világtól forgalmi szempontból kiközösített 

helyzetünkből ki nem szabadulunk, semmi 
életre való dolgot sem hozhatunk létre. 
Egyedül az ipar az, ami alapos reményekre 
jogosít, ha tenni akarunk sokai és jól.

Amióta ezen igazságot beláttuk, lázas 
sietséggel dolgozunk. Ez. idő óla alkottuk 
meg a helyi iparkiállitást, itt látta a magyar 
kir. kormány az iparierén azon rügyeket, 
bimbókat, ágakat stb.. amelyeket ápolni, 
gondozni érdemes. Ezen kiállilá a akarunk 
visszatérni és elmondani arról egyel-mást. 
Legelőbb is ki kell jelentenünk, miszerint 
nem osztjuk azok véleményét, akiknek ál
lítása szerint iparunk egy negyedszázad 
lefolvta óta nem haladt. Nem lehet ez állí
tás igaz, mert minden iparágban oly sok
féléi. oly változatosat, oly modern dolgokat 
láttunk, amelyek a maradiságot teljesen ki
zárják. Félő azonban, hogy itt megfogunk 
állni és a jövendő napokban fönnakadás 
fog beállani és ezen föltevésünkre meg 
vannak a mi okaink. Minden téren jelenleg 
átmeneti korszakot erezünk. Apáink oly idő
ben éltek, amely cselekvéseiben, gondolko
dásában, tehát a lényegben azonos idők 
voltak azokkal, amelyek akár száz évvel 
ezelőtt folytak le. Mire apáink után mi lep
lünk a férfikorba az idők megváltoztak. 
Mintegy ölven évvel ezelőtt, a rendi alkot
mány idején, amikor ha nem is voltak kasz
tok, de a jobbágyság erős megszorítások 
alatt volt, az apa természetesnek tartotta, 
hogy fia utána folytassa a megkezdett ipari. 
Ezek a fiák még ambiczionálták azt. hogy 
apáik méltó utódai legyenek és a bennük 
élő ambiczió okozta, hogy azt a haladást, 
ami nálunk az iparterén félszázad alatt tör
tént. könnyű szerrel elsajátították. Azonban 
harmincz év óta annyi hivatalnok ember 
kell nálunk egyrészről, más részről a hiva
taloktól mindaddig távoltarlott elem oly erő
vel zúdult a látszólag könnyű pályára, hogy 
szerencsésen elérkeztünk oda, hogy minden 

állásra 1(1 Kit) 30(1 pályázó akad, az ál
láshoz képest. A hivatalnoki pályára való 
észnélküli tolongás okozta még azt is, hogy 
apránkinl az iparos pályát megvetették azok 
is, akik bele szüléitek és műhelyük nem- 
zedékről-nemzedékre szállt rájuk. Ma már 
originális bogaras embernek tartjuk azt, aki 
félig-meddig jól tanuló fiát mesterségre adja, 
mert a közhit szerint csak az való iparos
nak. aki éppenséggel nem való tanulónak 
illetve a tudományos vagy hivatalnoki pályára. 
Es ez nagy hiba. Mert ha az iparos pályán 
csak gyenge, gyatra elemek lesznek, akkor 
ugyan nem bírjuk ki országszerint a ver- 

; senyt a külfölddel, ahol kiváló emberek 
vannak e pályán, mert az ipar is halad 
ugyanoly óriási lépésekkel, mint a tudomá
nyok és művészetek.

A midőn mindezeket itt elmondjuk, 
egyforma mértékben gondolunk a helyi 

; iparra és gyermekeinkre. Ilyenkor a vaká- 
I czióban sok apa veszi számba anyagi viszo- 
| nyail és gyermeke elöhaladásál a lanulás- 
, bán. Azokat akarjuk figyelmeztetni, hogv 

százszor rosszabb a rosszul képzett vauy 
I tanulmányaiban léiben maradi, tudományos 

ember a jól ’ pzetl iparosnál. Es ne gon
dolják azl, liogy a mi gyermekeink nem 

I valók iparosnak. Számtalan példái tudunk 
rá, hogy magyar link külföldön, ahol őket 
jól megbecsülik, mert ha akarnak tudnak 
is dolgozni, mihelyt kiérkeznek, hetenkint 
18 20 koronái keresnek, sőt többet is.
amikor már megszokták a külföldön szoká
sos munkál. Gondolják meg ezt a szülök 
és adják fűlikat ezen pályára, de csak úgy, 
ha van iskolai képzettségük is. Ez utóbbit 
pedig könnyen nyerhetik meg. Van váro
sunkban két polgári iskola, van szakrajz- 
tanfolyam. Nem kell más. mini jóakarat 
gyermekeink részéről és józan felfogás a 
szülök részéről. Ez utóbbit ajánljuk külö- 

. nősen figyelmükbe. p.

TÁRCZA.

A Piccadilly Szónyája.
Irta: Bodrogi Lajos.

Három kaméliás hölgyet telt világhírűvé az 
irodalom; franczia az egyik, orosz a másik, an
gol a harmadik. A három nagy nemzet lelke tük
röződik vissza róluk, ezért is híresek olyan na
gyon. Gauthier Margit csupa finomság, szellem és 
előkelőség; a szerelem váltja meg. amely ellen 
vétkezőit, mint annyi franczia asszony. Megvál
tását éleiével kell megfizetnie, de ő még a hálál
hat) is tetszeni akar. Nem mindenkinek már; 
egynek csak : de ezt az (‘gyet örökre a sírjához 
láiíezolja az asszonyi háj csábításával. Halálos 
ágván tüzes, piros virágot tesz a kehiére és át
látszó kis kezének utolsó mozdulatával a ruháját 
igazit ja meg.

A nevető galloknak még a halálban is mo
sol vgó asszonya.

Dosztojevszky Szónyája a nyomorúság leánya. 
Azé a nyomorúságé, amely mar nem hisz, mert , 
kétségbeesett. Visszalöki és megveti a társadalmat, 
amely mint tajtékot az erjedő folyadék, kiforrasz
totta magából az űrbe, a semmibe. Mielőtt meg 
hivatalos nihilisták lettek volna a teher biroda
lomban. ö már az volt : hit nélkül, remény nélkül, 
bánat nélkül. Margit öntudatosan vétkezett, hogy 
szerelhessen ; Szónyál a társadalom : apja, anyja, 
az egész romlott, erőszakos világ kényszeritette 
vetkezni. Vétke daez és engesztelése hosszú. A 
gyilkoshoz szegődik megváltójául, mivel ezt tartja 
az egyetlen erős embernek. Ha Dosztojevszky 
Raszkolnikovban megálmodta a Nietzsche iiber- 
menschét, aki gyilkol, mert joga es ereje van a 
boldoguláshoz, Szónyában megteremtette az über- 
weihol, aki szeret, mert megvet. Raszkolnikov es 
Szónvn csak oroszok lehettek : az a tatai*  es szláv 

vérkeverék, amely meghajlik az erős elölt es 
megveti, mert erősebbnek tudja magát nálánál. 
A százmiliónyi tömegegységnek megalázkodó es 
parancsolásra törekvő lelke.

A harmadik kaméliás hölgy az angol. Nem 
személyesilell (‘színe mar. mint a másik keltő, 
hanem élő valóság. Nem tudja, honnan került, 
nem. hova jut. Nem ismeri a bűnt, nem az 
erényi, csak el, mint élnek annyi ezoren London 
sarában: virág és szeméi vegyest. A sarba került, 
mivel élnie kell: de nem kereste a sarat, hogy 
élhessen. Tehet róla a Nimphea Ihermalis. hogy 
iszapban született ?

Mig kicsiny volt, a jótékonyság táplálta. Nem 
a selymes asszonyok és emberszeretelel prédikáló 
kövér vikáriusok hideg jótékonysága, nem is a hi
vatalos jótékonyság. Rideg az mind a kettő es 
pogánynak hagyja a nyomorúság és sötétség szü
löttjét, ha mindjárt a katekizmust, vagy a Connnon 
prayer bookot nyomja is a kezébe. Annuskál a nyo
morúság, a bűn jótékonysága növelte fel tizenöt
éves, törékeny testű, átlátszó húsú hujadonná;az 
a nyomorúság, a melynek bűne a tudatlanság.

Mert tudatlan volt, azért maradi ártatlannak 
a bűnben is: mert részvétre talált a nyomorban, 
azért szerette a nyomorultakat : es mert irgalmas 
volt, azért lelt tudatlan pogányságában is keresz
tényim*.

Keresztenynye es látóvá, aki ezt a világi 
eletet csak a ..lelkek iskolájának” tartja Nem 
szorult rá. hogy Keats tanítsa ra. mi az a school 
of souls : rátanilotla az elet. Mikora Hydc-parklól 
oldalt fordulva, a Piccadilly fényesen kivilágiloll 
házai árnyékában járkált es a nyüzsgő ember
sokaságban kezén fogta valaki és egy fényes pénz
darab árán kényének feláldozta. ő lógta azl a 
pénzdarabot és ennivalói vett azoknak a szegé
nyeknek, akik az Oxford-Slreel. sáros kövein he
verve érlelődlek, hogv szintén áldozatok lehesse
nek. Nem latin u Imiit abban a leiliban. < -ak a 

gondviselést, amely nem engedi éhen veszni a 
szegényt. Es az a zsibongó, forrongó, káprázatos 
valóság, amely olt nyüzsgőit a Piccadillyn, akár 
esztendővel azelőtt, mikor ugyanaz a valóság (?) 
a Pickadill szabónak a divatos gallérjait és nem 
az asszonyi erényi hajhászta, neki valami földön
túli gondviselés volt, tündérek és félistenek soka
dalma. Nem valósiig már: egy más. boldogabb, 
titokzatos világ, amely leszállt a nyomorúságoknak 
ebbe a völgyebe, hogy jóllakassa az éhezőt, ma
gához emelje a nyomorúságot.

Mert a szegénység, a nyomorúság : az a va
lósiig : de mögötte egy igazi, egy szebb valóság 
áll egy más, egy tisztább viliig. Ebben a világban 
nem sírnak, hanem nevelnek : nem panaszkodnak, 
hanem örülnek; nem is emberek laknak, hanem 
sokkal-sokkal tökéletesebb lények. akik szép, fé
nyes schillmgekkel vigasztalják meg a néma nyo
mort. lakalják jól a kialudó gyomrot, ezeket a rul 
valóságokat.

Ammska a Piccadillyn irgalmas szivii lelt 
és hivő; hitt egy másik titokzatosan boldogabb 
leiben, egy más sejllemes valóságban. Kitűnő 
leezkél nyert a Iclkeknek ebben a förtelmes isko
lájában : keresztény lett, pedig a keresztvíz lélek- 
megujiló eseppjei talán soha sem hullottak szöszke 
fejecskéjére. Keresztény lelt az irgalmasságban és 
egy misztikus lel boldogító hitében.

Es az az irgalmasság, amely mosolyogva 
bocsátja meg a Eal-lall Ichasagail, az a misztikus 
hit. amely a habozó Hamlet útját altja, hogv bő
szül legyen apja gyilkosán es a világ hinságai 
föle állítja ezt az örökkévaló kőtelkedül ; a világ 
zordon valóságában való kételkedés és üres hiv 
ságain való felülemelkedés, a keresztény világné
zetnek ez a kel legszebb gyümölcse: az isteni 
humor es a fáradhatatlan tevékenységre ösztönző 
szkepszis, az irgalmasság megbocsátó mosolygása 
és a földi valóságnak sejtelmesen misztikus meg
tagadása. ez a kellő ; Ik'i I : meg a P.Ct ad.lL i



BAJAI HÍRLAP augusztus 5.
1900.

A viszontlátás.
Egyik ev a másik sírját ásva tűnik el, ma

gával ragadja az elmúlt esztendő számos keservet 
s annál kevesebb örömet. Bizony-bizony rögös 
pályánk nyújtotta örömökből vajmi kévés a mi 
részünk. Mégis az. isteni gondviselés jóvoltából 
mily örömteljes nap volt ez a mail Hogy is ne. 
hiszen 1890/91. iskolai év volt az. a fájdalmas 
időpont, .mikor átkaroltuk egymást és megfogad 
tűk szentül, hogy találkozunk megint. 1900. 
aug. 1-én ott. a hol az útravalót tizennégyen az. 
élet vihara ellen kaptuk.

Igv történt, hogy a tanitóképzö-intézel 
azóta nagyobb arányú épületében a kitűzött 
időben d. e. 10 órakor nyolezan jelentünk meg. 
Amily fájó érzelmekkel váltmik elükkor: oly édes 
volt a viszontlátás öröme most ! Alig győztük 
egymást kérdezni. száz feleletet akartunk hal 
lani egyszerre I A jó szülő még nem is örühelett 
hazatérő fiának az ..uj tanítónak". máris szomo
rúságot okozott, a hóim levő kedveseknek.
A küzdő-térre, hogy kiléptünk, a kérlelhetlen halál 
két kedves társat szólított el közülünk. Mindkettő 
jeles tanitói képesseggel indult a választott pá
lyára. Sehumacher György az akkori zenekar ve
zetője 2 havi működés után; Fodor László a 
zenében is lm társa, a kar nagybőgőse, nem is 
egy évi lunilóskodása után költözött a boldogabb 
hazába. A két lanulótárs az intézet két legerősebb 
növendéke volt.

Családi és egyéb indokolt körülményeiknél 
fogva négyen nem jöhettek a találkozóra.

A megállapodáshoz, híven pont 10 órakor 
Topálovics János, mint megbízott iskolalárs nyi
totta meg az értekezletet, egyben üdvözölte a 
megjelent volt tanárainkat es vendegeket. Nehány 
őszinte kegyeletes szóval elhunyt kartársainkról 
es boldog emlékű igazgatónkról Dr. Haris Samu
ról emlékezett meg. Néma megillelődéssel, könny
telt szemekkel idéztük öt vissza emlékünkbe, ki 
mély tudásával, igaz lelkesedésével iparkodott min
ket tanítóvá nevelni. Scherer Sándor igazgató meg
győző szavakkal ecsetelte a mai tanító kötelessé
geit. Nevelötanitói munkánkról, a nemes eszme 
által fölbuzdult elragadtatásával oly híven beszélt, 
hogy nehéz pályánk kevés örömeit megsokasodva 
éreztük ; sőt nem éreztük fájóbban a szenvedése
ket sem. melyeket álaásos ugyan, de felelte fá
rasztó harczainkon keresztül kell küzdenünk. A 
végig keresetlen, de hatásos szózat, a szivekig 
jutott. Jól esett ama tanitói kijelentése, melylvel 
rámutatott azon munkára, mit a nevelőnek szak
szerű működésénél a népnevelés előmozdítása 
czéljából ismernie és cselekednie kell. Végül örö
mének adott kifejezést, hogy messze vidékről siet
tek — családostól — városunkba; miért is a leg
melegebben üdvözli azokat, kik a tanitói munká
jában lelkesítik, a fekete kenyéren osztozkodnak, 
szóval a tanító osztályosát, a család segítő társát: 
a feleséget.

Az elmaradásukat igazoló iskolatársak leve
leit, sürgönyeit felolvastuk; melyekből sajnálattal 
bár, de megelégedéssel olvastuk az indokolt el
maradást.

Ezután a „Rókus" sirkertbe mentünk, hogy 

Annuska lelkét, akár az örök humorú Shakespereét, 
az örökké kételkedő Byronét. Wordsworthét, ugy 
mint Southey et Goleridgét. mint Quincey Tamásét. 
A humor és a misztikus hitben előretörő szkep- i 
szis az angol nemzet lelke, tehát az angol iro
dalom lelke is Chaucertól a laureatus Austinig.

Az Annuska törékeny testében a jobb világ 
felé iparkodó ennek a léleknek találkoznia kellett 
elöbb-ulóbb azzal, aki ezt a lelket észrevette, ; 
salakjától megtisztította és eleven szimbólumokban I 
gondolkozó szellemének szárnycsapásaival oda i 
emelte, ahol az emberi elme örök alkotásai hozzá
férhetetlen magasságokban élnek. Quincey Tamás. I 
a Carlvle „poor little Tomja" az Oxford-Streel sa- . 
rában rátalált a misztikus költészetnek hallhatatlan ■ 
leányára.

Valami vegzetszerőség volt találkozásukban. 
A manchesteri gazdag iparos íia pedáns tanítói
nak butító rendszere, tudatlanságuk elöl mene
kült Londonba. z\ fin egy ideges, lüdöbajos 
apának fia és egy sereg eleire nem képes test
vérnek öcscse, mar fizikumában örökölte azokat 
a bajokat, a beteges testtel együtt járó gyenge
séget, az állhatatianságot, erélytelenséget, ame
lyeknek később áldozata lett.

Az volt, a mit a modernek felsőbb rendű 
terheltnek, „superior degenerálódnék neveznek. Ko- 
ránérelt, hatalmas szellem a gyenge testben. Ti
zenkét éves korában folyékonyan beszélt latinul 
és görögid akár egy második Janus Pannonius 

tizenöteves korában már a Demoslhenes beszé
deiből vezette le folyamatos, szabad görögnyelvű 
előadásban a relhotika törvényeit. Az angol 
lapok hírrovatát a legnagyobb könnyűséggel for
dította le görögre és találékonysága kifogyhatatlan 
volt, amikor a modern ipari es kereskedelmi élet 
kifejezéseit Hellász büszke nyelven kellett körül
inna.

Az angol irodalomban is kitűnő jártassága 
volt. Felfogta es védelmezte Wordsworlh es Cole- 
ridge misztikus természetkultuszai es gyermek
korának ezer es ezer szenvedése közepette a földi 
elet mögött rejlő titokzatos valóságot az ö alko

felejthetetlen igazgatónk Dr. Haris Samu sírjál 
hálás kegyelettel megkoszorúzzuk.

A sírnál Lévay Nándor mondóit a megha
tottság hangján szívből eredő emlékezést. Melegen 
szolt a draga halott hüvelyei takaró sírdomb elölt, 
midőn lelki' szép erejűről mondta, hogy azt éle
tében mint szerelte közles utján aludni, hogy a 
tanítványok is majdan örökölt lelki világukkal 
terjeszszék a világosságul s minél biztosabban 
oszlathassák az értelmi sötétségét. Igen, szellemed 
közöttünk van s marad legapróbb munkánk köze
pette is! Él lelkűnkben gondolatod, buzdító sza
vad életünkön keresztül mindvégig! Kedves halott! 
legyen immár könnyű a föld. mert tani!ványaid 
rajongó szeretető biztos jele, hogy azl megér
demlőd !

A kegyeletnek adóztunk. Halunkat róttuk le. 
mikor innen Nágel Sándor volt tanárunkhoz az 
ifjúság igaz barátjához mentünk. Valóságos ma
gyar vendégszeretettel fogadta egykori-mindig ra
gaszkodó-lani l ványait.

Hogy együtt maradásunkat biztosíthassuk a 
Preiinayer-féle vendéglőben társas ebedre gyűltünk 
volt tanáraink kíséretében.

Ebéd után Scherer igazgató látta szívesen a 
szélrózsa minden irányából ide sereglett tanítvá
nyokat hozzátartozóikkal együtt. A laniló-család 
minden tagja a terjedelmes udvarkerlben talált 
enyhe! a nap perzselő sugarai ellen, melynek 
kellemes körvonala jó hatással volt a kisded 
csoportra. Hat még a háziak kedvessége ! A házi 
asszony ismeri szeretetreméltóságával valóságos 
ünneppé avatta a várva várt napot.

Tanítónak nyújtott szívességet a jó Isten 
ezerszeresen fizeti vissza !

A megjelentek névsora: Grelschel Károly 
Karavukovarol. Gyenis Antal és családja Galalyáról, 
Horváth Boldizsár és családja Bács-Föl elvárról. 
Kalmár Dávid és csaladja O-Beeséröl, Lévay 
Nándor Zomborból. Poppov Péter Székely-Udvar
helyről, Topálovics János Mohácsról.

Most pedig kedves iskolatársaim, Isten vele
tek a legközek • )bi viszontlátásig! Addig pedig inig 
az újabb 10 esztendő elmúlik folytassuk tovább 
zajtalan munkásságunkat a jobb sorsot érdemlő 
tanügy tág mezején; haladjunk az újabban hallott 
magasztos eszméktől föllelkesítve szüntelen sze
retettel azon az úton mely oly végtelen.

Vágó Rezső.

Helybeli és vidéki hírek.
Közigazgatási bizottsági ülés. Baja varos tör 

vény hat óságának közigazgatasi bizottsága Selnnausz 
Endre főispán elnöklete alatt folyó hó 13-án 
ülést tart.

Eljegyzés. Bencze Balázs kir. törvényszéki 
bíró, a helybeli kir. járásbíróságnál működő helél- 
szerkesztö-bizot Isiig vezetője eljegyezte Szedressy 
Augusztina Ilonka kisasszonyt. Szedressy Károly 
Eelsö-Szl.-lván község jegyzőjének leányát.

A ..bajai ezéllövesz társulat" által mull hó 
29-én rendezeti lövészet alkalmával következő 
mely lövések történlek. Négyest lőtt : Somogyi 

tásaikból sejtette meg. Tőlük tanulta szerelni a 
szegényeket, gyámolilani az üldözötteket, vigaszt 
találni a szomorkodó telkeknek ebben a földi is
kolájában. A társaságok, ahová rideg, közömbös 
anyja vezette, egyformán csodálták benne a rej
telmes visionariust és a tudós polihisztort.

Es ezt a csodalatos lelket akarta a minden
napi gyakorlathoz ragaszkodó anya a manchesz- 
teri klasszikus iskola padjaiba szorítani. Quincey 
ellenállt, majd tűrt, de végre másfél évi kényszer 
után megszökött.

Világgá ment, hogy szabad lehessen.
Igy kerüli tizenhét éves korában. 1802-ben 

Londonba. Tűrte a nyomort, a betegséget, a szen
vedéseket, hiszen most volt igazan a „lelkek is
kolájában". amely a „való lel" megismeréséhez 
vezeti majd.

Útközben deklamáll. prédikált a csudálkozó 
parasztoknak és az éj csendjében, a szabadban 
hálván, a véghelellen kék boltozat rejtelmeiben 
kereste nyoinoruságának vigaszIaIásál.

De az igazi nyomor csak Londonban kezdő
dött. ahol az anyjával ismerős uzsorások kezébe 
került, akik ráváró öröksége fejeben potom segélyt 
akartak nyújtani neki roppant kamatok fejében. 
A fin visszautasította a hitványokat és éhezett, 
nyomorgóit tovább.

Ekkor történt, hogy egymásra találtak. A íiu, 
esiéli kóborlásaitól teljesen kimerülve, olt feküdt 
az Oxford-Streel egyik házának a kapuja előli 
eszméletlenül, majdnem élettelenül. Gyengülő lépe
seinek neszéi a százezer és százezer emberi lépé
sek zűrzavaros dobogásából kihallotta a leány, 
akár az afrikai bűvész, aki csak ugy juthat bűvös 
lámpához, ha azt egy ártatlan gyermek kézéből 
veszi. A bűvész a földre szorítja a fülét — és 
ime. sok száz merlföld távolságból, a világ zsib
vásárál taposó millió meg millió lépés közül ki
hallja az ifjú Aladin fürge járását és az ár
tatlan ilju kezéből átveszi a világosság bűvös 
lámpáját.

így Annácska is.
(Folytatjuk.)

Emil 3. Bitlermann K. I. Hármast lőtt: Eekert 
István (I. Somogyi Emil 6. Bitlermann Károly 4. 
Somogyi (ívnia I.

Halálozás, &r. Bloch Sámsonná szül. Schvartz 
Franeziska asszony, egyközliszteletben álló matróna 
és kiterjedi család feje f. hó 2-án éleiének 78-ik 
évében Hajóson elhunyt. Pénteken délelőtt 
temették nagy részvét mellett a bajai izr. kór
házból. Ravatalánál Rosenfeld Henrik hitoktató 
méltatta megható beszédben az elhunyt úrnő 
erényeit. Fried Samuné és Lengyel Manómé 
úrnők nagyanyjukat gyászolják az elhunytban.

Halálozás. Egyik derék polgártársunkat szó
lította ismét el a halál körünkből. Sehwalm József 
sirkökereskedö f. hó 3-án rövid szenvedés után 
élete 60-ik évében elhunyt. Temetése ma délután 
5 órakor lesz.

Kerékpárverseny. Mint értesülünk a helybeli 
bícziklislák e hó folyamán országúti kerékpárver
senyt szándékoznák rendezni. A részletes prog- 
rammot és a verseny napját jövő számunkban 
fogjuk közzétenni.

Halálozás. Csergő Sándor a zenlai kir. járás
bíróság aljegyzője, ki 2 évvel ezelőtt a bajai kir. 
járásbíróságnál is mint joggyakornok működött 

mint őszinte részvéttel értesülünk — m. hó 
25-én Szentesen szülei házánál 28 éves korában 
elhunyt.

Segély a román zsidó kivándorlóknak. A fő
városi intézőbizottság nevében Sándor Pál a bi
zottság elnöke táviratilag kérte fel a bajai izr. 
hitközséget, hogy gyűjtsön a Budapesten 
visszamaradt román zsidók segélyezésére; a gyűj
tés szép eredménynyel eszközöltetett, amennyiben 
1 és fél nap alatt 881 korona jött össze, mely 
összeg rendeltetési helyére küldetett.

Eljegyzés. Mandics Lázár helybeli népiskolai 
tanító eljegyezte iizv. Odrtner Józsefné szül. Ogs- 
rald Róza úrnőt.

A szerencsétlenség áldozata. Felső-Szent- 
Ivánon múlt hó 26-án Fercsák Juliska 8 éves 
leányka Mátéházán arató atyjának Fercsák 
Mihálynak ebédet vitt; a délutáni órákban, onnan 
való visszatértében szembe jött vele egy kélf.igatú 
kocsi,mely göröngylörö hengert vontatott, - a 
mely gazdasági eszköz itt helyt szántáskor igen 
használlatik. különösen száraz időben történi 
szántáskor. Gyerekészszcl a kis Juliska játékból 
a tovalmladó forgó hengerre feküdi, persze a 
henger forgásában azonnal maga alá csavarta s 
keresztül ment gyenge leslén. Az uteza porá
ból a járókelők felszedték s hazavitték — a hol 
rövid egy óra múltán kiszenvedell. Másnap dél
után 4 órakor a helybeli kir. járásbíróság részéről 
Ilikéiig I''"'11 albiró, mint kiküldött vizsgáló búó 
elölt. /)r. Ladányi Miír kórházi főorvos állal lett 
az orvosrendöri vizsgálat megejtve, a mikor is 
koponya repedés lelt a halál okául megállapítva.

Nagy háborúság, A hél folyamán Bakó Ma 
lyás. Sánta József, Újvári János, Szigli Ferencz, 
Kotescliel F erencz, Kötésekéi Mátyás, Tóth Antal. 
Czigler János, Cziyler Sándor, Bencsik István és 
Mátyai Kálmán betérlek úgy este 10 és 11 óra 
tájban a „Fekete Sas"-hoz czimzelt vendéglőbe 
s ott egy liter pálinkát kértek, azt elfogyasztván, 
ódahivatlák a vendéglőst s kérdeztek, hogy mii 
fizetnek a pálinkáért ? a korcsmáros azt felelte, 
hogy 60 krt, mire Bakó Mátyás és Sánta József 
azt mondták, hogy ők azért az árért máshol több 
pálinkát kapnak s ezzel az ott lévő üvegeket és 
poharakat mind össze zúzlak, miközben elkesere
dett harcz keletkezett a korcsmáros és vendégei 
közöli. Nagy nehezen sikerüli a rendőrségnek 
közbelépni és a kellemetlen vendégeket távozásra 
bírni. Ámde úgy fél 12 óra tájban az új-világ 
utczából visszatérve miután egy pár háznál 
bezúzták az ablakokat fejszékkel és kövekkel 
neki estek a vendéglő ajtajának és ablakainak és 
azokat betörték, az ajtón függő utczai lámpát 
pedig leverték, ugy hogy a kiömlött petróleum 
nagy lánggal kezdett égni s hogyha időnek előtt 
el nem fojtják a tüzel, talán még veszedelem is 
keletkezhetett volna. A vizsgálat ellenük fo
lyamatba tétetett.

Főispánból közjegyző. Dr. Flatt Viktor új
vidéki főispánt tudvalevőleg saját kérelmére fel
mentették állásától. Mint a hivatalos lap közli. 
I’lósz Sándor igazságügyminiszter a volt főispánt 
Szabadkara királyi közjegyzővé nevezte ki.

Vásár Újvidéken. A legközelebbi újvidéki or 
szagos vásár 1900. évi augusztus 11., 12, és 13-án 
lóg megtartatni, melyre jószág felhajtása meg van 
engedve.

A nevelődő regénye. Furcsa kalandja történt 
egy helyben alkalmazva volt nevelönönek egy 
valószínűleg nemzetközi szélhámossal Szabadkán, 
ki magát Odesealchi herczegnek nevezte, a miért 
a leánynak a rendőrséggel is meggyűli a baja. 
Sehier Lillának hívnak vallotta a nő ti rendőrség 
elölt bresslaui illetőségű nevelőim. Báró Pod 
nmniczky Endre huszárkapitánynál volt alkalmazva, 
mint tievelönő, most hagyta ólt a családot.

M. lm 28-án Budapestig szóló II. oszt, jegyet 
vallott. Drezdába akart utazni édesanyjához. ' A 
bajai állomáson egy kalauz jött be hozzá, hogy 
egy fiatal ember óhajt vele beszélni, aki öl ismeri. 
A fiatal ember bement hozzá a kocsiba, ott be
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mutatta mugnt Oilescalehi herczeg főhadnagynak. 
A nő mint mondja szóba elegyedell vele 
és magatartásából ngy vette ki. hogy előkelő ur
nák kell lenni, megerősítene hitében az, hogy 
H.-Almáson kiszállt és fogatát kereste. Az. isme
retség folytán rábeszelte, hogy szálljanak ki Sza
badkán. l'gy is történt. Itt a Polgári Szállodában 
veitek lakást es a vendégkönyvbe <Iliescuiéin lier- 
e~ei) és neje Haja. Írták be magukat. Szomba
ton délután együtt voltak l’alieson és este a Nem
zeti Szálloda kerthelyiségében, a férfi mindenütt 
úri módon viselkedett. Szakállát levetette, hogy 
ne ismerjenek rá, mert Baján egy huszárfőhadnagy I 
elől szökik, akivel párbajoznia kellene. Mikor a 
rendőrség vasárnap elment a szállodába, hogy a 
kegyelmes urat igazolásra felhívja, ez eltűnt és 
azóta hírét sem hallotta. Magával vitte a nő pénz- 
tárczáját, a melyben 70 frt és Budapestre szóló . 
vasúti jegye volt, ezen kívül két revolverét. Ott 
hagyott egy Jód. K. monogrammal ellátott zseb
kendőt. Az eljáró rendőralkapitány a nőt rend
őri megfigyelés alá vette, a szélhámost pedig tá
viratilag keresik most az országban. Ki tudja mi
lyen nagy világcsalót foghatott volna el a szabad
kai rendőrség, ha nem veszi oly könnyen a dolgot.

Saját lovai által összetiporva. Súlyos sze- 1 
rencsétlenség érle Dulils Iván szabadkai íialal 
földbirtokost. Az alig 24 éves, életerős bunyevácz 
fiatal ember ezelőtt barom héttel esküdött örök 
hűséget Szabadka egyik legszebb és legvagyonosabb 
bunyevácz leányának. Az elmúlt szombaton eladta 
egynéhány lovat s helyükbe más, értékesebb lo
vakat vásárolt. Vasárnap befogatott ezek közül 
kettőt s maga hajtotta ki azokat a városon ke
resztül egyik földjére. Útközben a tüzes lovak 
megijedtek valamitől s megvadulva elragadták a 
kocsit. A kocsin idő Dulils Iván megfékezni akar
ván a kél megvadult lovat, a kocsiüíésröl ráugrott 
az egyik ló hálára, de oly szerencsétlenül, hogy 
a lóról lebukott a lovak közé. A lovak a szeren
csétlen fiatal emberi több helyen megrágták s az 
erős aezélpatkók fejét súlyosan megsebezték. A 
A kocsi kerekei pedig mindkét lábal a. térdkalács 
alatt kettétörték. Eszméletlen állapotban, vértől 
borítva szállították a szerencsétlent lakására, ahol 
ifjú neje kétségbeesve borult férje mozdulatlan 
véres testére. A nyomban előhívott dr. Váli orvos 
ápolás alá vette a súlyosan sérültet. A sérülések 
bar igen súlyos természetűek, az orvosi vélemény 
szerint még sem halálosak.

Rablógyilkos leányok. Szabadkán Rajnai Pál. 
Vojnich Sándor képviselő lovászmeslere, a minap 
összeakadt két hölgygyei, kik rávették, hogy men
jen velük mulatni. Ivás közben, amikor már a 
iovászinesler kissé mámoros volt, a kél lány mér
get kevert a borba. A lovászmester gyamilhinul 
kiitta, azután álomba merüli, amelyből többé soha
sem ébredi föl. A két nő akkor neki állt és ki
fosztotta. Elvitték tárczáját, az óráját, lánezát, 
minden ékszerét és a holt emberi otl hagyták és 
megszöktek. A rendőrség még az nap elfogta a 
kél méregkeverő nőt. Vállalni kezdték ökoi s 
végre beismerték, hogy ők mérgeztek meg a lo- 
vászineslcrt s ez már nem első, hiinük. mert ilyen 
módon már több embert kifosztottak. A kél nő 
lakását kikutatták. Sok mérget találtak, azonkívül 
lopott holmit. A szenzácziós bűnügyben folyik a 
vizsgálat.

Agyonlőtt kis fiú. Véletlenségből gyilkosság 
történt pénteken délután Kelébián. Egy borbély
legény agyonlőtt egy 11 éves fiút. Az esel rész
letei a következők: Alexics Milován borbélyle
gény, Alexies Teodor szállásán együtt volt Ker- 
nyájszki Belovlyed Nenád 1 1 éves kanász fiúval 
és Alexics Teodor feleségével. A borbélylegény 
vizel kért, mire az asszony a korsóval a kútra 
ment, a kanász gyerek meg utána. A ház elölt 
egy üres hordóban kétcsövű puska volt. Alexics 
Milován felvette a puskát és próbálgatta. Felhúzta 
a kakast és leeresztette. A fegyver elsült és vé
letlenül a kanászgyerek fejét találta hátulról, ki 
nyomban összeesett és meghall. Az esetről azon
nal értesítették a szabadkai rendőrséget és men
tőket. kik a fiút a bajai temető bonezházába vit
ték. A vizsgálat folyamaiban van.

Sirrablás. Borzalmas rablás hírét közli ve
lünk kernyajai levelezőnk. Feltörtek egy sírboltot 
s kifosztották a halottal. Elrabolták a feloszlásnak 
indult holttestről minden drágaságot, a melyet a 
sírboltba helyeztek. A sirrablásról tudósításunk a 
következő: Ö-Szivacz községben vérláziló bűn
esetnek jöttek nyomára. Ezelőtt kél béllel ugyanis 
(‘Ihalt egy gazdag szerbasszony. Sztanimirovits 
Szaveta, ű kit utolsó kívánságához képest, drága 
selvem ruhájában és ékszereivel (‘gyűlt temettek 
el.‘A szerbeknél az a szokás, hogy az elhaltat a 
rokonság a halálozás után egy hotlel fölkeresi a 
temetőben. A mull bélen, a mikor a halálozás 
első hete letelt, az elhalt leánya, veje es több 
rokonság a temetőbe ment, a hol a sir 
boltot föllurva találkák. Jelentést lellek azonnal 
az esetről s hatósági közegek jqlenleleben a ko
porsót, a mely már fel volt törve, fölemelték s 
akkor látták, 'hogy a holttestről a drága selyem
ruha és az ékszerek eltűntek. Kérdőre vontak a 
leinelöcsöszt, de ez semmiféle föl világosit asl nem 
tudott adni. A megindított nyomozás során kide
rült, hogy a holttestei a község mellett vályog

vetéssel foglalkozó czigányok rabolták meg, kiknél 
a selyemruha egy részét, továbbá kél aranygyűrűt 
megtalállak. A czigányok. nézszcrinl Szlojka Vazul. 
Boer Zsiga, Horváth Ferenez es Kakucsi József, 
kik a India rablást elkövették, letartóztatlak es a 
náluk talált bűnjelvényekkel átadták a bíróságnak. 
Egyik társukat. Szlojka Ferenczet, a ki időközben 
megszökött, most mindenfele nyomozzák. A meg 
hiányzó ékszereket állítólag Szó )jka vitte el | 
magával.

Gyanús halál. A 2G éves Peskán János új
vidéki lakos hétfőn este meghalt. A városban 
csakhamar elterjedi az a hir, hogy a rendőrség 
kél legénye brutalitásának esett áldozatul az el
hunyt. A hirt hihetetlennek tartjuk, mert tudjuk, 
hogy a rei ídörség — a mostani régimé alatt 
rendkívül humánusan bánik. Magától a rendőrség- í 
töl azt az inforinácziót kaptuk, hogy Peskán va- 1 
sárnap délután a rendőrségen volt körülbelül 2 
óra hosszat, inig részegséget kialudta. Hétfőn 
reggel rosszul érezvén magát, Peskán orvosi hi- I 
valóit, a kinek elpanaszolla, hogy két rendőr öl t 
hasán ütlegelte; de az orvos az ütlegek nyomát i 
nem tudta felfedezni. A rendőrkapitányság érit*  
sülven Peskán panaszáról, kiküldte dr. Ognyánovics ‘ 
Illés kér. orvosi Peskán betegségének megfigye
lése végett. A hatósági orvos el is jiu-t megbízá
sában, de nagy meglepetésére nem találta otthon . 
Peskánt, a ki délután nem tért haza. Este aztán I 
meghalt. - Akárhogy is áll a dolog, egyre figyel
meztetjük a rendőrséget: állja útját annak, ne
hogy ismét oly brutalitások történjenek a rendőr I 
ségen, mint a milyenek évekkel ezelőtt napiren
den voltak.

Testvérgyilkosság. Pivnicáról írja tudósitónk: 
Rémes bűneset történt. Nikolils Tadia üstfoltozó 

j czigány! halva találták az ulczán. Nagyon szerelte 
; a bort a czigány és ezért kellett meghalnia. A 
i saját testvére Nikolils József verte agyon, mivel 
I a korcsmában megítla az ő borát. A testvérgyil

kosság igy történt : A csárdában többen voltak s 
egy félreeső helyen fogyasztotta a hűtőit italt a 
czigány tért vérbál yja, Nikolils Józsid’. Az iislfol- 
lozó czigány a bátyja asztala melle telepedett le 
s inni kezdte annak a borai. A testvér tűrte egy 

i ideig az erőszakos vendeget, de későbben reá 
szólt: „En is pénzzel tizeiéin az italt". A czigány 
vállal vont. „Ibii bizony nem is adják azt ingven", 
„llát ha azt tudod, hozass le is magadnak". Az 

j italon nagyon gyorsan összezördült a kél ember, 
Nikolils Tadia felingerült a bátyja ellen s azt ki- 

; lökte az ajtón a korcsmából. A korcsmából ellá- 
i volitotl. testvér szörnyű bőszül esküdött fivére el- 
i len. Erős nagy botol kerilell s a korcsma mellett 
i meghúzódva várt Nikolils Tadiára, Az nem sokára 

el is hagyta a csárdát, min*  a testvére hátulról 
reá támadt s a bottal addig ütötte, inig az kiszen
vedett. A testvérgyilkost a csendőrség letartóztatta 
s bekísérte a zombori ügyészség fogházába.

Megmérgezett család. Hétfőn délben azt az 
értesítést kapta az újvidéki rendőrség, hogy Man- 
delik Jánosné és unokái: a G éves Ilován József, 
a 2 éves Hermina, továbbá Bozsán Lipólné és 
1*  2 éves Rózsi leánya, valamennyien újvidéki la
kosok. Bem-ulcza 24. számú ház alatti lakásukon 
mérgezés következtében súlyos, sőt életveszélyes 
betegen feküsznek. A nyomban megejtett rendőri 
nyomozás a következőket derítette ki : Mandelik 
Jánosné hétfőn reggel a piaczon egy (‘lőtte isme
retlen fiatal szerb leánytól, a kinek helyéi azon
ban megjelölte. 2*  •» liter tejet vásárolt, mely 
Mandelikné állítása szerint bádogkannákban 
volt, ebből a lejből hétfőn reggel 7 órakor fenl- 
ncvczeltek valamennyien ittak. Először vagy 
r2 10 óra leheteti Hován Hermina lett rosszul, 
de ez i lég nem tűnt lel a többieknek. De csak 
hamar rosszul lettek valamennyien, s azonnal 
orvosi segélyhez fordultak. Dr. Ognyánovils Illés 
kér. orvos rögtön megjelent, s a lej hálramaradl 
részéi magához vette vegyi kísérletezés végett. 
A vizsgálat folyamaiban van.

Hirdetések.

MKHITSCH ISTVÁN 
tulajdonftt képező
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4841. szám.
tkv. •.»(><>.

Árverési hirdetmény.
A bajai kir. telekkönyvi hatóság' közhírré teszi, 

hogy az árverési Dr. Klénáncz György bajai ügyvéd által 
képviselt Mankóid István posta és távirda főnök bajai 
lakosnak Bárdos János és neje sziil. Kovács Éva úgy Kovács 
János szeremlei lakósok elleni végrehajtási ügyében 
4<M) korona tőke és ennek 1898. évi szeptember 30-ik 
napjaiéi járó (>" o kamata és 8 kor. 30 fillér óvási és 
• a" o vállság dij, korona 10 fillér eddigi és Kovács 
János (‘Ilon külön még 95 kor. 60 fillér eddigi 28 kor. 
30 fillér eznttal és a még felmerülendő költségeknek, 
nemkülönben csatlakozott Szabó Lídia szeremlei lakos
nak 16 kor. tőke és 7 kor. 40 fillér költség l’uzsér János 

' szeremlei lakosnak 19 kor. 60 fillér tőke és 10 kor. költ
ség, özv. Váity .Jánosné 400 korona tőke ennek 1897. 
május 20-tól járó 6"/o kamatai és 50 kor. 30 fillér költség, 
végül Dr. Valentin Emil 111 korona 44 fillér tőke, en
nek 1898. augusztus 5-től járó 6"» kamatai és 38 kor. 
70 Iliiéi' költség követelés kielégítése végett az 1881. évi 
|,X. tezikk 144. és következő §§-ai alapján a szabadkai 
kir. törvénvszékhez tartozó bajai kir. jbiróság területén 
lévő a bajai 2896. számú betétben f. alatt felvett 7164-’ b 
hrszámu ingatlanra 40 fillér kikiáltási árban és ugyan
ott felvett 7164 :'b 1 hrszámu ingatlan 127 korona kiki
áltási árban továbbá csakis Manhold István végrehajta- 
tónak fent irt követelése kielégítése végett a szeremlei 
280. szil tjkvben I. alatt fölvett (522 523) hrsz. 275 régi 
és 281 uj ő. i. számú házra és beltelekre 812 korona ki
kiáltási árban a szeremlei 81. szít, tjkvben I. alatt fel
vett 1085. hrszii. külső kertre 90 korona kikiáltási árban 
és a szeremlei 1137. szú tjkvben alatt felvett (217 
2181 hr. 113. szil házra és beltelekre 806 korona kikiál
tási árban azzal, hogy a Kovács János ellen külön meg
állapított 95 korona 60 fillér költség csak az utóbbi két 
tjkvben felvett ingatlanokat terheli, ezennel elrendeli és 
arra a bajai ingáilanokra nézve Baján a kir. tkvi ható
ság árverési belviségben (Mikolies-féle bérház 22 számú 
szoba) 1900. évi augusztus ho 28-ik napjának délutáni 3 órá 
ját a szeremlei ingatlanokra pedig Szeremle község házá
hoz ugyanazon nap délelőtt 10 óráját kitűzi, a midőn a fen- 
nebb körülirt ingatlan a kikiáltási áron alul is el- 

I adatni fog.
Árverezők tartoznak a kikiáltási ár 10° o át kész

pénz vagy ovadékképes papírban a kiküldöttnek átadni.
A kir. jbiróság mint telekkönyvi hatoság. 
Baján. 1900. évi április hó 16-ik napján.

T e m m e r.
kir. albiró.

6322. sz.
tkv. 1900.

Árverési hirdetmény.
A bajai kir. tkvi. hatóság közhírré teszi, hogy az 

árverési Tury Mátyás bajai ügyvéd által képviselt magy. 
kir. kincstárnak, Petrovácz Lajos és neje ellen 438 ko
rona 20 fillér tőke ennek 1899. évi <h,ezember 28. napjá
tól járó 6" o kamatai 18 kor. 38 fillér eddigi 24 kor. 30 
fillér ezúttal és a még fölmerülő költségeknek nemkü
lönben csatlakozott özv. Stayer Kálmánná sz. Parcsetics 
Irma 400 korona és jár. úgy 120 kor. és jár. továbbá 
Kova és Andor 150 korona és járulékai továbbá 
lleckinger Lajos és neje Sas Berta 50 kor. és jár. és 
végre Dr. Klénáncz Byörgy 135 kor. 60 fillér és jár. 
iránti és végül Dr. Fehér János bajai ügyvéd által kép
viselt özv. Müller llenrikné csatlakozott végrehajtató 
17 kor. 34 fillér és járulékai követelésük kielégítése vé
gett az 1881. LX. t.-cz. 144 és 146 §§-ai alapján a sza
badkai kir. törvényszékhez tartozó bajai kir. jbiróság 
területén levő bajai 166. sz. betétben A I. 1. sorsz. 61. 
hrsz. alatti 55. sz. szeremlei utczában fekvő házas bel
ietekre 1440 korona.

Továbbá a bajai .720. sz. b- í’lben A f. 1. sor. 
5277. In' sz. alatt felvett ingatlanra 156 korona kikiáltási 
árbeli ezennel elrendeli i's arra Baján a telekkönyvi ár
verési holviségben I Mikolits-féle ház 22. sz. szoba) 1900 
évi augusztus hó 22-ik napjának d u. 3 óráját kitűzi, a mi
dőn a fennebb körülírt ingatlan a kikiáltási áron alul is 
eladntni fog.

Árverezők a kikiáltási árl()"o-át készpénzben vagy 
ovadékképos papírokban a kiküldött kezéhez tegyék le.

Kir. jbiróság mint tkvi hatóság.
Buján, 1900. május 23-ik napján.

T e m m e r,
kir. aljbiró.
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Fehér.
színes és
jegeczes 
üvegből.

Minden 
háztartás
ban nelkü- 
lözhetlen.

sző <»$<».
Minden közönséges beföttes- és 

°rICaSOk t § uborkás üvegek legolcsóbb áron kaphatók. Olcsó 
árak!
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ÉSÁlMOEn VASÚTI 
ÉTKEZŐ KOCSIBAN.
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twar Kérem tessék elolvasni!
Mondanom sem kell, hogy a légy, mely minden helyen megfordul, még ételeinkbe is bele

tolakodik, ezt egy gazdasszonynak sem szabad tűrni, ezért az ételt le kell borítani, de csakis a 

sodrony ételborítóval,
mely nálam 8 féle nagyságban és különböző szinekbon a

következő árakon kapható :
22 24 26 28

Baján:
Stern Hugó. Drescher Gyula, Gludovácz 
Ferencz utóda. Sarffenberger Lajos. Bruck 
Pál és Stampfl Jenő jól felszerelt fűszer-, 

csemege- és ásványvíz kereskedésében.

(Keritusj 

kokuerost betéttel 
30 40 fillér több.

60 70 80 100
de ezzel még nem tettünk elegei, mert a legyet ártalmat

lanná kell tennünk, és ezt legczélszerübben csakis a

(Ételboritó.) sodrony légyfogóval
érhetjük el, melybe egv darabka czukrot vagy gyümölcsöt holyezünk, mi által a legyek naponkint 

ezrével pusztíthatok. Egy ily sodrony-légyfogó ára 1 korona 20 fillér.'
Egyszersmind ajánlom föliilmulhatlan erős és olcsó

Sodropy ágy
melynek ára csak 8 korona, ezt kell, hogy a legszegényebb ember is megszerezze, egyrészt olcsó
ságánál fogva, másrészt pedig egészségi szempontból, mert ezáltal a szalma kellemetlen ós egészség
idén kigőzölgésétől, valamint a férgek elszaporodásától megóv bennünket. Az ágy belvilágának 

mérete hozzám való beküldése után 1 nap alatt a legpontosabban elkészíttetik.

Készítek továbbá

ruganyos kocsiüléseket
felakasztható és faládával 12 koronáért.

SODRONY LÁBTÖRLŐKET
c m 30 50 30 60 30 70 40 70
fii. 110 130

(kocsi üléi)

(fekete v. rezesitett) nagyság szerint
és a következő árakban: fii. 110 130 150 200

Elvállalok mindenféle sodrony 1‘onatokat. kertek, szellők, és udvarok bekerítését, kavics-kosarak, 
áthánvó rosták föld és kavicsnak, ökör-szájkosarak, méhész főkötök, baromfi ketreczek s minden e 
szakmába vágó munkák olcsón, jól és a legrövidebb idő alatt szállíttatnak.

Ifj. UTRY PÁL, BAJÁN.

614. szám.
vTT'.tÖÖ ~

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 

102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a sza
badkai kir. törvényszék 1800. évi 11756. számú végzése 
következtében Dr. Lemberger Ármin ügyvéd áltid képvi
selt Dr. Frank Károly javára Hunyady Antal ellen 660 kor. 

lil. s jár. erejéig 1000. évi julius hó 12-én foganatosí
tott kielégítési végrehajtás utján le illetve felülfoglalt é.s 
1507 kor 80 fíllre becsült következő ingóságok, u. m: 
széna, 200 darab akáczfa, 1 szélrosta, 2 ló, 2 lóra szer
szám, 2 kocsi, 1 szánkó és építési anyag nyilvános ár
verésen eladatnak.

Mely árverésnek a bajai kir. járásbíróság 1900-ik 
évi V. 750. 2. számú végzése folytán 660 kor fii. tőke
követelés, ennek 1000. évi május hó 1-ső napjától járó 
6" u kamatai és eddig hátr. 54 kor 5 fillérben biróilag már 
megállapított költségek erejéig a végrehajtást szenvedett 
lakásán és a vanczagai szőlőjében Baján leendő eszköz
lésére 1900. évi augusztus hó 16 ik napjának délelőtti 10 órája 
határidőül kitiizetik és ahhoz a venni szándékozók oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok 
az 1881. évi LX. t-ez. 107. és 108. §-a értelmében kész
pénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek, szükség (‘setén 
becsáron alul is elfognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is le és felülfoglaltatták s azokra kielégítési jogot nyer
tek volna. <‘zen árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 120. Jj-a 
értelmében özek javára is elrendeltetik.

Kelt Baján. 1000. évi augusztus hó 2-ik napján.
HOBÁNSZKY LÁSZLÓ 

kir. bírósági végrehajtó.

5104. szám.
tk. 1000.

Árverési hirdetményi kivonat.
A bajai kir. jbiróság mint tkvi hatóság részéről 

ezennel közhírré tétetik, miszerint Miklendin Imréné szül. 
Zilinszki Maris végrehajtatnunk Zilinszki Péter örökösei el
leni végrehajtást szenvedők elleni 52 kor. 50 fillér tőke
követelés és jár. iránti végrehajtási ügyben a szabadkai kir. 
törvényszék területén lévő a dautovai 45. számú betét
ben f. alatt felvett 86. hrsz. 40. számú egész házra és 
beltelek re, tehát az 1881. LX. t.-cz. 156. fj-a értelmében 
annak fele részbeni társtulajdonosa Zilinszki Miklós és 
végrehajtató jutalékára is 800 korona kikiáltási árban 
és a dautovai 853. számú betétben f. alatt felvett 1785. 
hrszámu kertre az árverést 24 koronában (‘zennel meg
állapított kikiáltási árban elrendeli és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlan az 1900. évi augusztus hó 23-ik napján 
délelőtt 10 órakor Dautova községházánál megtartandó nyil
vános árverésen a megállapított kikiáltási áron alul is 
eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsárának 10%-At készpénzben, vagy az 1881. évi: 
LX. t-.cz. 425. §-ában jelzett á r f o I y a m mai s z á m i- 
tott és az 1881. évi november hó l-én 3333. sz, a. 
kelt igazságiigyministeri rendelet 83. Jj-ában, kijelölt óva
dékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881 : LX. t.-cz, 170. §-a értelmében a bánat
pénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt át szolgál tat ni.

A bajai kir jbiróság. mint tkvi hatóság
Kell Baján, 1900. évi május hó 24-ik napján.

Temmer,
kir. albiró.

Nyomatott Kazal József könyvnyomdájában Itajan,


